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19 Mpoétaon amrédoong Tng opoAoyiag Tou KAAdou Tng
YAwoooAoyiag «sensory linguistics» oTnv éAAnvik yYAwooao

MaAapatévia Mavayiwtou, KwvoTtavrivog MNkartgiwvng

NEPIAHWH

2tnv ayyAikp yAwooa €xel kaBiepwBei 0 6pog “sensory” wg O OXETIKOG ME TIG QIOBACEIG Kal
XPNOIYOTIOIEITAlI O CUUPPAOEIS OTTWG sensory perception, sensory organs, sensory studies, sensory
modalities, sensory vocabulary, sensory lexicon, sensory adjectives, sensory analysis, sensory
linguistics. Ztnv eAAnvIKn BIBAIOypaia, oTa eEAANVIKA AEEIKA Kal O€ ETTIONPEG HETAPPATEIG EYYPAPWY TNG
EupwtraikAg ‘Evwong o 6pog “sensory” ammodideTal wg «aabntnpiakog», «aiodnTrpiogy, «aliodnTikog»
KOl «0opyavoAnTITIkOG», av@Aoya Pe Tn onuacia Tou 6pou ot KaBe TepimTwon. Kabwg o Topéag Twv
sensory linguistics, Tng peAéTng dnAadr Tou CUCYKETIOUOU PeTagl yYAWooag Kal ailoBrfogwy, EUTTAOUTICETAl
ME VEEG HEAETEG Kal Bpiokel epappoyég ae didpopa TTedia, OTTWG AUTO TWV TPOPIUWY, TNG dlIAPrPIONG Kal
NG AegiKoypagiag, TTPOKUTITEI N avAykn aTTddo0ng TNG OXETIKAG opoAoyiag oTnv EAANVIKA yAwooa. Ztnv
TTapouca PeAETN, TTapouciadetal To Tedio Twv sensory linguistics, yivetal TTapouciaon Twv mOavwy
aTmodO0EWV Kal OPICUWY OTNV TTEPITITWAON TWV OXETIKWY PE TN YAwoooloyia épwv “sensory” [sensory
modalities, sensory vocabulary, sensory lexicon, sensory adjectives, sensory linguistics] kai karatifetal
TEAIK) TTPOTOCN aTT6S00NG TOU BPOU TTPOG ETTIKUPWAON Kal TUTTOTToinon. ‘Exovrag wg otdxo Tnv gvioxuon
™G €AMNVIKAG YAWOOOG wg yAwooag Trapaywyng Kal didxuong véag yvwong, Kabwg kal v
ATTOTEAEOMATIKA ETTIKOIVWVIa PETAEU Twv EAAvVwyv emotnuévwy, €ival onuavtike va €mMKUpwOE pia
emionun amédoon Tng opoAoyiag Tou kKAGdou TG yAwaoaooloyiag “sensory linguistics” otnv eAAnvIkA
yAwaooa.

Terminology of the field named “sensory linguistics” in Greek:
proposal for validation and standardization

Malamatenia Panagiotou, Konstantinos Gkatzionis
ABSTRACT

In the English language the term “sensory” denotes the related to the senses and is used in collocations
such as sensory perception, sensory organs, sensory studies, sensory modalities, sensory vocabulary,
sensory lexicon, sensory adjectives, sensory analysis, sensory linguistics. In Greek bibliography, in
Greek dictionaries, and in official translations of documents issued by the European Union, the term
“sensory” has been ftranslated as «aoBnTNEIOKOGY, «aICBNTAPIOG», «aIGONTIKOG»  and
«opyavoAnTiTikds», depending on the meaning of the term in each case. As the field of sensory
linguistics, i.e., the study of the connection between language and the senses, is being enriched by new
studies and finds applications in various domains, such as that of food, advertising, and lexicography,
the need for terminology in the Greek language is evident. The present study presents the field of
sensory linguistics, the possibilities in translating and defining the term “sensory” in collocations of this
field [sensory modalities, sensory vocabulary, sensory lexicon, sensory adjectives, sensory linguistics]

and makes a final proposal for validation and standardization of this terminology. Aiming at reinforcing
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the status of the Greek language as an effective language for the production of knowledge,
dissemination of ideas, and communication between Greek scientists, it is important to have

standardized, validated terminology for the field of sensory linguistics in Greek.

0 Eicaywyn

O avBpwrTrog el péoa oe €vav aiobnTé KOOPO Tov oTToio avTIAauBAaveTal Pe TIG alIoBATEIG
TOoUu: Opacn, akorj, 6oepnon, aer Kal yeuon. ‘HOn amd tnv apyxadtnta o ApIoTOTEANG
aoxoAfbnke og BaBog pe TIG aI0BRCEIG KAl O DIAXWPIOUOG TOUG O€ TTEVTE £Xel dlatnpnBei wg
onuepa o€ PeyaAo Babuod, Tapd To yeyovog OTI TTOAAG epeBiopaTta yivovral avTIANTITa e
TEPICOOTEPEG TNG PIOG aloBroeIg TauTOXpova, OTTwG aguuBaivel ye Tn yedaon kal TV 66epnon
oTNV TTEPITITWON TNG KATAVAAWONG TPOPrG. To TTOOO ONUAVTIKES Eival oI AIOBAOEIS yIa TOV
avBpwTro yivetal ékdnAo €dv Agiyel KATToIO ATTO AUTEG, £0TW Kal TTpocwpivd. O Winter trdel
éva Brua Topatrépa Kal Aéel OTI €dv dev UTTAPXE N duvatdtnTa €KQPOCNG Trepi GOWV

avTiAapBavopaoTe pe TIg aloBAaelg, n yYAwooa dev Ba gixe Adyo uttapéng (Winter, 2019).

Méow Twv aioBAcEwV O eykEQPOAOG TTpocAauPBavel Ta epebiopara TTOU TTOPEXEl TO
TEPIBGAAOV, Kal JEOW UTTOOUVEIDNTWY KAl VONTIKWYV OIEPYaoIWyV eTTegepydleTal To epéBioua
Kal TIG avTIOPACEIS WOG TTPOG aAuTO, QUOIOAOYIKEG, vonTIKEG Kal cuvaioBnuatikég. Ol
OlEPYATiEG AUTEG Kal T GUVEIONTA CUUTTEPATUATA EKPPACOVTAl HECW TNG YAWGCOAG, N OTTroia
OUUUETEXEI Kal OTO TTponyoUUEVO OTAdIO Twv VONTIKWY OIEPYATIwy, KaBwg o dvBpwTrog

OKEQPTETAI PE EIKOVEG KOl AEEEIG TTOPAAANAQL.

H yAwooa opwg dev gival €va TTPOOWTTIKG/ ATOMIKG WECO €K@paong. Anuioupyeital Kai
ammokTd vénua ota TTAdiola plag dedopévng KouAtoupag, n oTroia €TTnPeddel Kal TIG
avTINqpelg pag. Ta 1o Adyo autd n oxéon peTagl yAwooag Kal aigbngewv PeAETATAI
evOOYAWOOIKA / evOOTTONITIOUIKG Kol O1ayAwoGIKG / SIOTTOAMIONIKG. Eival kKoiva TapadekTo
TwG ol AvBpwTTol OIAPOPETIKWY TIONITIOUWY PBIWVOUV Kal €KQPAZouv dIaQOPETIKA Ta
epeBiopara TTou TTpocAaufdvouv ol aloBnoEIg TOUG Kal Ta ouvaloBrnuara TTou autd Ta
epebioyara TOUG TTPOKAAOUV. Toug €uxapIOTOUV KOl TOUG OUCAPECTOUV OIAPOPETIKESG
eutreipieg. O1 TTPOTIMACEIG QUTEG dlapop@WvOVTal OTTO TIG TIPOCWTIIKEG EUTTEIPIEG TOU
TapeABOVTOG, aAAG o€ peydAo Babud kal atrd TIG CUAAOYIKEG GUVABEIEG TNG KOUATOUPOG OTNV
otroia {ouv. EvromiCovTal €1miong dIaQopoTroIfoelig ava TTANBUOUIaKr opada eviog Tng idiag
KouAtoUpag, pe Bdaon yia mapddeiyya tnv nAikia, 1o @UAO, TO €106dNUA | TO PHOPPWTIKO

eTiTredo.
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1 Sensory Studies: EuTAeKOpEVOI ETTICTNHOVIKOI KAGSOI, AVTIKEINEVO HEAETNG
Tig TeAeuTaieg dekaeTieg £xel dnuioupynBei éva véo emOTnUOVIKG TTEdIO, AUTO TWV «Sensory
studies», yia Tn HEAETN TWV AIOBACEWV Kal TwV avBpWTTIVWV avTIOPACEWY -QUCIOAOYIKWY,
VONTIKWY KAl GUVAICONUOTIKWY- ATTéVavTI 0TO OTIONTIOTE, ATTO TPOPIUA Kal QAPHAKa HEXPI
KOAAUVTIKG Kal auTokivnTa. XKOTTOG €ival n OTOXEUMEVN KAl Gpa ETMTUXNMEVN AVATITUEN
TIPOIGVTWY Kal TTOPOXT) UTTNPECIWY, KABWG Kal O ETTITUXNMEVOG TPOTTOG ETTIKOIVWVIAG KOl
Sla@ruIong Toug. To edio autd agioTrolEi ETTIOTNUOVIKOUG KAGDOUG, OTTWG N EMOTAUN TWV
TPOYiNwYV, N YAwoooAoyia, n wuxoAoyia, n 1GTPIKA, N OTATIOTIKN, N euTTOPia, N dIAPHAMION KOl
GMAeg. ZTO TTAQIOIO TNG ONMEPIVAG TEXVOAOYIKAG TTIPOGBOU Kal TwV OTTAITACEWY Twv
KOTOVOAWTWV Yia ePTTEIpieg aTTOAUTNG eUPUBIoNG (immersive experiences), pe 1o AladikTuo
Twv MpayudTtwy (Internet of Things) kai Twv Aladiktuo Twv AloBrioswv (Internet of Senses)
o€ avaTTuén, n diEpeUivnon TWV ETTIBUNIWY TWV KATAVOAWTWY, HECW BIEVEPYEIAG OOKIPWY Kal
epwTnuUaToloyiwv A péow €§6puENg ammowng (opinion mining) kair avéAuong cuvaliodbAPaTog
(sentiment analysis) ota péoa KOIVWVIKAG OIKTUWONG, CUYKEVIPWVEI TO €vOIAPEPOV TNG
Biopnxaviag kai yivetalr medio aloroinong epyalgiwv TTou avamTuooovTal oTa TTAdiola
aKadnaikwy/ BewPNTIKWY JEAETWV. ZNPAVTIKOG ETTIONG €ival O EVTOTTIONOG OPAdWV-OTOXWV
KOTOVOAWTWY TTOU Ba evilo@EpovTav yia €va OUYKEKPIPEVO TTPOidV, pEéow agloTroinong
ONUOYPAPIKWY OTOIXEIWV OTIG BIECAYOUEVEG EPEUVEG. 2€ QUTEG TIG EPEUVEG OeEV UTTOPET TTAPA

va cUMBAAAel Ta péyioTa n yAwoooAoyia.

2 Sensory Linguistics: Bagikég évvoieg', avTikeipevo peAETNG

Qg «sensory linguistics» opiCeTal TO €TMIOTNUOVIKO TTEQI0 TTOU PEAETA TOUG TPOTTOUG PE TOUG
OTT0i0UG N YAWOOQ OXETICETAI PE TIC AIGOACEIC KAl TTPOCTTABEl va aTTaviACEl 0€ EPWTHHATA
OTTWG: TG auTA TTou avTiAauBavopaoTe péow Twv aloBrioswv opadoTtrololvTal og AEEEIG;
TToIEG aAIoBNTEG 1IB16TNTEG €ival M0 €UKOAO va amrodoBolv pe AEEelg; TTWG Bla@épouv ol
YAWOOEG aTov TPOTTO TTOU KWAIKOTToIOUV O,TI TIPOCAAUBAvVoUV 01 aIGBACEIG; TTWG O AEEEIg

OxETICOVTaI YE TA GUOTAPATA avTiAnwng Tou eykepaAou; (Winter, 2019).

Baoikry yia 1o medio eival n Bewpia TG evowpdrwons i aAiwg n umébeon Tou
evowpatwpévou Agéidoyiou olppwva e TNV oTroia N yYAWooa avTIKkatoTTpilel Tnv aiobnaon,
KaBwg n vonon kai n yAwooa dopouvTal atmmd Tn cuvexn d1adpacn pag he 1o TTEPIBAAAoV
pMéOow TOu cwpatog (dnAadn Twv aioBroewv) kai Tou eykepdhou pag (Diederich, 2015;
Winter, 2019).

' 01 avmioToixieg ayyAIKGWV — EAANVIKGV dpwv SivovTal 0To KEQAATIO 4 TNG aVaKOIVWONG. T0 KEiUEVO

divovTal o1 EAAnvIKoi 6poi pe TTAdyIa ypappaTa.
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‘Exel NON WeEAETNOeI, kal auveyilel va peAeTdTal, TO TTOOEG AECEIGC OXETIKEG E OUYKEKPIUEVEG
aioBnoeig utrdpyouv ava yhwooa (Viberg, 1983), méoco cuxvda piAdue yia kdBe aiobnon
(San Roque et al., 2015) ka1 TTwWG n usToupopé(2 (de Ullmann, 1945; Williams, 1976) kai n
SIKOVIKéTnT03 (Marks, Carterette and Friedman, 1978; Dingemanse, 2012) xpnaoipotroiodvTal

yla va emMTUXOUUE avapopd oTov aiodnTo KOouo yupw pag (Winter, 2019).

O1 YAwOoOIkEG PeNETEG TTePi aioBrioewv aglotroiolv  OIAPopeg TINYEG, OTTWG  AEgIKG,
Bnoaupolg, oWPaTa KEIPEVWY, TO BIAdIiKTUO KAl TOUG KOTOVOAWTEG, Kal didpopeg peBodoug,
OTTWG N ONUEIWTIKA avaAuon Kal n onuaclioAoyik TAQIciwon, Kal agopolv OE pPripaTa,
0OUCIaOTIKG Kai eTifeTa. O1 TTEPICOOTEPEG PAIVETAI VO ETTIKEVTPWVOVTAI € ETTIOETA, apou ol
ETMIOETIKOI TTPOCBIOPICUOI €ival éva KPAPA OVTIKEIMEVIKAG Kal UTTOKEIMEVIKAG agloAdynong. Qg
«Sensory adjectives» opifovtal Ta pépn Tou Adyou TTou atrodidouv 1810TNTEG OTTWG AUTEG
TTpooAaufdvovTal HEcw Twv aIoBAoewy, OTTWG 1I816TNTEG yelong, BepudTNTAG, UQPNG KATT
(Diederich, 2015; Winter, 2019).

>1a TAciola Tou TTediou Twv sensory studies ol 6pol guykevipwvovTal oe AioTeg, Ta
ovopalopeva «sensory lexicons», dnhadn yAwoodpia Opwv TTou Xapaktnpifouv TpoidvTa
OTTWG Ta avTIAauBAavovTal ol KOTAOVOAWTEG PE TIG AIOBATEIG TOUG, TT.X. OKANPO, BopuBwdeg,
XOAQPWTIKO, BNAUKSO K.G. YTTApYXOUV QpPKETA TTOPadEiyUaTa TETOIWV YAWOOAPiwY, TTOAAG
OXETIKA ME TPOPIPA, OTTWG YIa dIAPOPES TTOIKIAIEG ToayIoU, XaBidpl, Kivoa, péA K.4. (Galan-
Soldevilla et al., 2005; Fenko, Otten and Schifferstein, 2010; Koch et al., 2012; Ng, Chaya
and Hort, 2013; Baker et al., 2014; Wu et al., 2017). Ztnv eAANVIKI YAWOOO UTTAPXEl TETOIO
Kataypa®n povo yia Tov Kagé Kal 70 Kpaoi. O kataypa@ég auTtég Ouwg TrepIAauBavouv
KUpiwg TeXVIKOUG 6poug, duavonToug yia Toug un €10IKoUg, OTTWG OWUa (Tou KagE), aigbnTég

Taviveg, aixunpo (Kkpaaoi), avaywyikod (dpwpa).

AMeG  €peuveg aTOxeUOUV OTn  dlgpelivnon Twv CUVAICONUATWY TTOU  TTPOKOAOUV
OUYKEKPIPEVO TTPOIGVTA Kal yia To AGyo auTdv dnuioupyouvtal AioTeg ouvaigbnudaTwy, Ta
Aeyopeva «emotion lexicons», YEVIKAG XPAONG 1 YIA GUYKEKPIYEVN KATNYOPIQ TTPOIOVTWY avda

yAwooa.

MeTagopd, Kal TTIO CUYKEKPIPEVA yia To TTedio Twv sensory linguistics ouvaiodntikn uerapopd,
onuaivel T xprion 1816TNTag Tou yivetal avTIANTITA JECW PIaG aioBnang yia TTEpIypa@n £vvoiag TTou
avAkel o€ GAAO TTedio aiobnang, T1.X. OKANPOG NX0G [N TpaxUTnTa yiveral avTIAnTITr JECW TNG AP,
EVW 0 AXOG MEOW TNG AKONG].

H eikovikdTnTO €ival £vag TPOTTOG atrddoong voruaTog 61rou n AEEn aTTeikovidel TNV TTPAYMATIKOTATA,
OTwg oupBaivel aTIG nxoToinTeg AéEelg (TT.X. YARyIopa), o€ avTiBeaon Pe Tov CUPPBOAICUS OTTOU N
AEEN Oev €xel Kapia TTPAYUATIKA OXEON YE TO ONUAIVOV AVTIKEINEVO (TT.X. OKUAOG).
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O ouvduaouog sensory lexicons kair emotion lexicons pe TIG PETPAOEIC OPECKEIAS Kal
OPYAVOANTITIKWYV XAPAKTNPIOTIKWY TWV TIPOIOVIWY KAl T Onuoypo@ikd &edopéva Twv
OOKIHOOTWY divel TIG KATEUBUVOEIG yia Tn OTOXEUPEVN AvATITUEN Kal ETTITUXNUEVN TTpowenon

TWV TTPOIOVTWV.

Mo e€e1dikeupEveG YAWOOOAOYIKEG PEAETEG A@OPOUV OTNV ONUACIOAOYIKN XOapToypdenon
AEé€ewv TTOU apopouv OTIG AIoONOEIS (Sensory norms) wg TIPOG To auvalobnuarikd gBévog,
av dnAadn pia AEn Bewpeital BETIKA 1 apvnTIKA, TNV aIoONTNEIOK TPOTTIKOTNTA KOI TOV
BaBuod 1POTTIKAC aTTOKAEIOTIKOTNTAS, TTOIEG AIGBNOEIG dNAAdK CUPMETEXOUV OTNV TTPOCANWN

TNG OUYKEKPIPEVNG IBIOTNTAG/EVEPYEIOG KOl O€ TI BABUO, KATT.

TéToleg €peuveg €xouv Eekiviioel otnv EAAGSa kai gival onuavTikd o1 €TTIOTAMOVEG TTOU TIG

O1EEAyouUV va PTTopoUV VA ETTIKOIVWVOUV OTTOTEAECUATIKA METAEU TOUG, OAAG Kal PE TOUG

eTayyeApaTieg AAAwv TTediwV TTOU agIoTToIoUV Ta EUPAMATA. YTTAPXElI ETTOPEVWG avAYKn YIa

opoAoyia S1a8éaiun Kal TUTToTToINUEVN GTNV EAANVIKA YAWOGTA.

3 O 6pog «sensory» ota AyyAikd Kai o1 TTI8avég atrod60EIg TOU OTA
EAANnviké

3.1 Nwg opileTal o 6pog «sensory» oTa AyyAikd

>1ov lMivaka 1, @aiveTal 6Tl 0 6POG ONUAiVEl AUTOV TTOU OXETICETaN PE: 1) TIG TTEVTE AIOBATEIG,

2) v kavétnTa NG aioBnong, 3) Tnv IKaveTnTa avriAnwng epeBICPATWY PECW TWV

aio0noswv.

Mivakag 1: opiopoi Tou 6pou «sensory» o€ AyyAIKd Ae§ikd

connected with the physical senses of touch, smell, taste, hearing, and sight

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/sensory

1. of or relating to the senses or the power of sensation

2. of or relating to those processes and structures within an organism that receive stimuli
from the environment and convey them to the brain
Word origin: from Latin sensorius, from sentire to feel

https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/sensory [from Collins English

Dictionary. Copyright © HarperCollins Publishers]

1. of the senses or sensation
2. connected with the reception and transmission of sense impressions

Also sen'sorial ('sen’sarial)
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Word origin: sense + -ory hitps://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/sensory
[from Webster's New World College Dictionary, 4th Edition. Copyright © 2010 by
Houghton Mifflin Harcourt]

3.2 MNwg arodideTal o 6pog «sensory» ota EAAnvikda

21ov [Mivoka 2, ommoTutTwvovTal Ol aTTodO0EIS Tou OpOU Sensory Oe€ CUUPPACEIS OF
onuooieupéva Eyypaga TnG Eupwrdikig Evwong (o 6pog evioTriCeTal o€ TOPEIG OTTWG N
uyeia/iaTpikA, N TTANPOYOPIKN, N VOUIKA, N XNUEia, N yewpyia kal n ekmaideuon), oto Aikaio
NG Eupwraikig ‘Evwong, og yAwoodpl 6pwv OXeTIKWV Pe TNV EupwTraikn ‘Evwon kal o€
ayyAOeAANVIKO Ae€iké petappdoewy (To Glosbe). ETtiong, amotutrwvovTal ol atrod0ae€Ig Tou

o€ OUP@PAoelg TTou divovTal WG TTapddelyua o€ U0 eEAANVIKA AEIKA.

Mivakag 2: ATTod60¢€Ig TOU OPOU KSENSory»

MHIE::

European Union (EU) sources: https://iate.europa.eu/home,

https://eur-lex.europa.eu/homepage.html

Glosbe: https://glosbe.com/

Ne€IKO YAwoaoAoyikwv 6pwv, MUAN yia Tnv EAAnvikA FTAwooa (MYAH):

https://www.greek-
language.gr/greekLang/modern _greek/tools/lexica/glossology/index.html

Ne€Ik6 TNG N€ag EAAnvikng Mwooag (ANET)
Ne€IkO NG Koivrig NeoeAAnvikng (AKN):

https://www.greek-
language.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexical/triantafyllides/index.html

opada 2" A&€n 1. 2. 3. 4.
alpgpaong OpYAVOANTITIKOG a1o8nNTNPIOKOG aigdnTiRpiog a1o00NTIKOG
1 avaAuon EU
1 XOPAKTNPIOTIKG EU
1 egéTaon EU
1 dokipaaia EU
1 agloAéynon EU
1 €KTiUNON EU
1 €Aeyxog EU
1,2 TTPOPIA EU EU
1,2 1816TNTA AKN EU
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2 Slagpopd EU

2 Aeitoupyia EU, Glosbe

2 TTapaTnENTAS EU

2 euaiobnaia EU

2 pvAuN EU

2 6pog EU

2 ENelppa EU

2 avTatrokpion EU

2 KOTTWoN EU

2 eviUTTWION EU, AKN

2 IKavOTNTA Glosbe

2 KaTaypagn Glosbe

2 epébioua ANET, AKN

2 Oléyepon AKN

2 EUTTEIPIO AKN

2 oedopéva AKN

2,3 avTiAnyn EU, Glosbe Glosbe

2,3 avarmnpia EU EU

2,3 dpaacTnPIOTNTA Glosbe Glosbe

3 aTTwAEIa EU

3,4 6pyavo EU, AKN Glosbe
3,4 veUpo AKN AKN
4 KUTTOPO AKN
4 KEVTPO AKN
4 ouoTnua EU, Glosbe
4 diatapaxn EU
4 oegIoTNTa EU

3.3 Opadorroinon amrod60swv Tou 6pOoU sensory

2tov [Mivaka 2, @aivetal va dnuioupyoluvTtal TECOEPIG OUABEG EAANVIKWY aTTodO0EWY TOU
6pou «sensory» [oTnv 1" 6TAAN Trivaka]. YTTEPXOUV BUWE KOl «YKPI(EC» CUPPPACEIC TTOU
avAkouv o€ U0 opdadeg, dnAadn amodidovTal pe dUo dIAPOoPETIKOUG AANVIKOUG 6poug. OI
OUPPPATEIC TTou eival EekdBapeg eival 60e¢ avijkouv aTnv 17 oudda Kal avagéPovTal OTIG
IBI6TNTEG TWV TPOPIKWY TTOU YivovTal avTIANTITEG PE TIG aloBroEIg Kal atrodidovTal Je Tov 6po
«OPYOVOANTITIKOGY, KaBwG Kal ol 6pol NG 4ng ouddag TTou avagEépovtal oTa aiotnTrpia
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6pyava avatopikd kar arrodidovral he Tov 6po «aioBnTikdg». O Opog «sensory» OTIG
oupepaoeig NG 3" opddag PTropsi va amodoBei oxed6V €€ OAOKARPOU WE TNV ammedoan TNg
2" kai 4™ opddag, dnAadr avti Tou «ICOBNTAPIOC» va aTrodoBei W¢ «aIgBNTNEIAKACH 1
«aIoONTIKOG». ATTG TOV TTOPATTAVW TTIVOKA ETTOPEVWG QAIVETAI va TTPOKPIVETAI O OpOg
«aIeONTNPIAKACY YIa TRV ATTOB0CT TOU GPOU «SENSOry» YIA TIC TIEPITITWOEIC £KTOC TNS 1 Kal
4" opédag.

3.4 Opiopoi Twv a1Tod60ewV TOoUu 6pou «sensory» oTa EAAnvika

Ztov lNivaka 3, armoTuTTwvovTal Ol OpICHOI TWV AEEEWV TTOU ATTOdIBOUV TOV OPO «SEensory» o€
eANVIKG AeCIKA, yIa va CUYKPIVOUPE TIG ONUACIEG TOUG PE TIG GNUOCiEg Tou ayyAIkou 6pou. Ol
TNY£G TToU Xpnolgotroinenkav eivar Ta U0 TTO avayvwpiopéva AEEIKG TNG €AANVIKAG
vAwooag: 10 Aegikd TG Néag EAAnvikAg Mwooag (ANETN) kai 10 Aggiké tng Koivig
NeogAANVIKAG (AKN).

Mivakag 3: MNMwg opifovtal o1 arodo0€Ig TOU 6pou «sensory» ota EAAnvika:

ANEI AKN

1 | opyavoAnTTIKGS | [XHM] [yia TIC IBIOTATES TWV
TPOYiNwv]  autdg  TToU
yiveTal avTIANTITOG aTmd 1O -
aiobntipia  épyava  [TT.X.
OpPYaVOANTITIKA
XOPAKTNPIOTIKA TWV
TPOYIPWV €ival To Xpwua, n
ooun, n yeuon Kai n uen]

2 aio9nTnpIoKkog AUTOG TTOU OXETICETAI JE TA | TTOU YiVETAI | YEVIKA OXETICETAI
aiobnmpia  6pyava [T | ME TG aIoBNTAPIO Opyava
aiotnTnpIoké epéBioual]

3 aiodnTrpiog [apx.] autdg TToU OXeTiCETN | TTOU €X€El OXEON ME TIG QICONOEIG
ME TIG IOBAOEIG
4 aIo9NTIKOG 1. QuTOG TTOU OXETICETQI PE | TTOU €XElI OXEDN WE TIG QITBATEIG.

T  aiobnoeig ka1 TNV | Q. (puaoioA.) aio0nTrPIoG:
avtiAnwn O1& péoou autwyv | AioBnTikéG iveg. O1 aigbnTikég
BnAég TG YAwooag / pifeg Tou
vwTiaiou  puehou.  AloBnTikd
veupo / kévipo. AioBnTiKG
KUTTOpa.  B.  (omav.) TOU
aioBdverar: AioBnTika ovTa. .
TTOU  TIPOEPXETal OO TIG
aI0BAoEIG: AioOnTIKNA
TapdoTtacn. O1  yvwoeg Tou
avBpwTtrou  gival  vonTikéG R
aI0ONTIKEG.

266



EAETO - 130 Zuvédpio «kEAANVIKA TAwooa kai OpoAoyia»
11-13 NoepBpiou 2021, AladIKTUAKO

AT6 TOuGg oplIopoUg autolg efnyeital n  opadormroinon Tou [Mivaka 2. O &pog
«OPYAVOANTITIKAG», TToU ep@aviletal otnv 1" opdda CUUPPACEWY, tival TEXVIKOC 6poc,
a@opd oTnv avtiAnwn 1910TATWV TPOYINWV Kai gival d1akpITdg atré Toug utrdAoioug. O épog
«a1o8nTApIog», TNG 3™ opddag CUPEPACEWY, XOPaKTNPIZETal OTO £va AsEIKO WE apXaiog
(apXQIOTTPETTAG) €TTOUEVWG €ival AOYIKO TO OTI KOAUTITETOI OXEOOV €€ OAOKARPOU aTTO TOug

«aIoBNTNPEIAKOCH Kal «aioBnTIKOS» NS 2™ kai 4™ ouddag ouPPPACEWY.

4 TeAhikf mpOTAON amMOS00Ng TOU Opou «sensory linguistics» kal Twv
Baoikwyv O6pwvi/evvoiwv Tou mediou otTnv EAANnvIKA yia emKipwon Kal
TUTTOTTOINON:

JupTTepacuaTikg, aglomoiwvtag TRV pia amod TG dUo TMOaveG ekdOXEG OXNUOTIONOU TOu
ayyAikoU 6pou TTou gpgavidovtal otov lMivaka 1, ediv 0 6pog «sensory» TTPOEPXETAl ATTO TO
OUCIOCOTIKO «sensey, TOTE KaT avaAoyia o EAANVIKOG 6pog Ba ptropolae va oXnNUaTIoTE aTrd
TO OUCIOOTIKG «aiocBnon» Kal va gival «aiodnTikogy, dpa «sensory linguistics» Ba Aéyaue OTI
ammodideTal wg «aodNTIKA YAwoooAoyiax. ETreidf Opwg, 6TTwg @aiveral amd Toug opiouoUg
Kal Ta TTopadeiypata TG AEENG «aiaBnTIKGG» aTa eAAnVIKa Ae€ikda Tou Mivaka 3, aAAd kail atrd
TIG aTTodOCEIG TOUG OPOU «Sensory» o€ GUPPPAaclg Tou lMivaka 2, 0 6pog «aIgdNTIKOS» dev
KOAUTITEI OAEG TIG TTEPITITWOEIG TTOU €VVOIOAOYIKA KAAUTITEI O AyYAIKOG, n TTPOTACH QUTH &gV

Ba ATav eoToxn.

Edv 0 6pog «sensory» TTPOEPXETAI ATTO TO OUCIOOTIKO «Sensor» KATa Tn deuTepn ekdOXA TOU
Mivaka 1, 161 KAT avaAoyia 0 eEAANVIKOG Ba uTTopoloE va GXNUATIOTEN atmd TO OUCIACTIKO
«aio0nTAP(ag)» Kal va gival «aiodnTApIog» 1 «aiabnTnpiakds». OTTwg @aiveTal OHWG aTrod
TOUG OpPIoHUOUG TwV OpWV auTWV OTA EAANVIKA Ae€ikd, aAAd Kal aTrd TIG aTTodO0EIG TOU OPoU
«sensory» o€ Ouuepacelg Tou livaka 2, o 6pog «aioBNTAPIOG» €ival aPXAIOTTPETTAG Kal

XpnolgoTrolgiTal AlyoTEPO atrd Tov 6po «aIoONTNPIAKOGY.

Etmopévwg, o 6pog «sensory» oto medio TG yAwoooAoyiag TTpoTeiveTal va aTTodidETaI PE TOV

6po «aIGONTNPIAKOGY.

AkohouBoUv pe aA@aBnTikf oeipd TTPOTACEIG AVTIOTOIXIONG Twv Opwv Tou Trediou TTou
avagépdnkav oTnv TTapouca avakoivwaon atd Ta AyyAikd ota EAANVIKAG yia emKUpwaon Kai

TUTTOTTOINON:

(emotional) valence = (cuvaioBnuaTikd) oBévog
embodied lexicon = evowpatwpévo AeEIAGyIO
embodiment =evowpdTwon

emotion lexicon = Ae€IAOyI0 / yYA\woodpl ouvaioBnudTtwy (Katd TTepiTrTwaon)
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modality exclusivity = TpOTTIKr] aTTOKAEIOTIKOTNTA

sensory adjectives = aioBnTnpiakd etideTa

sensory lexicon = aioOnTNPIaKS YAwoadp! / Ae€IAOyI0 / Ae€ikd (kaTd TTepiTTTwon)
sensory linguistics = aigBnTnpIakr yAwoooAoyia

sensory modality = aioOnTnpiakf TpoTmKOTNTA

sensory vocabulary = aio8nTnpiokd AgIAGyIo / YAwoadpl (KaTd TTepITTTwan)
sensory = aloBnTNPIaKOG

syn(a)esthesia = ouvaicBnaia

syn(a)esthetic metaphor = cuvaigBnTIKn peTaPOPA
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